EVN Bulgaria Toplofikatsia EAD
37, Christo G. Danov St. BG - 4000 Plovdiv

CEPSA COMERCIAL PETROLEO S.A.U.

PASEO DE LA CASTELLANA 259 A
E-28046 MADRID

supplier data

supplier number:

2815

basis for order:

Ne 197 from 1th February

contact person:

NHpopmauuaTa e 3anmyeHa
cbrn. un.2 nun.d ot 3311

subject of order:
[ocraska Ha 11 588 nutpa HOBO TypEWHHO Mac10
Delivery of 11 588 liters of new turbine oil

Purchase order
order number / date

4500261855/22.02.2018

contact person resp. dept.:
TE Energy Production

NHpopmauuaTa e 3anmyeHa
cbrn. un.2 nun.d ot 3311

contact person procurement:

NHpopmauuaTa e 3anmyeHa
cbrn. un.2 nun.d ot 3311

order data
payment conditions:
within 30 days
billing adress:

EVN Bulgaria EAD
14, bul. Tsar Osvoboditel
BG-1000 Sofia
place of fulfilment:
EVN Bulgaria
Tooplofikaciq EAD
Vasil Levski 236
BG-4003 Plovdiv

delivery date / performance date:

25.05.2018

order value in EUR without VAT

19.288,36

EVN Bulgaria Toplofikatsia EAD

EVN Bulgaria Toplofikatsia EAD
37, Christo G. Danov St.

BG - 4000 Plovdiv

Tel: + 359 7001 7898

Fax: + 359 32 901 340

e-mail: info@evn.bg
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The company is enlisted in the trade register
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Tax ID No (EIK): 115016602

www.evn.bg VAT ID No: BG115016602

NHbopmauunaTa e 3anmyeHa Cbil. wi.2 v un.d
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LV "l




order number / date

4500261855 /22.02.2018 page 2 of 9
item material quantity unit name price per unit net value EUR
00010 Cepsa Turbinas EP 46

1 items 19.288,36 19.288,36

JocTaska Ha 11 588n. TypbUHHO Macmo 3a MacieHa cucTema Ha rasosa TypbuHa SGT-700 npu efinHWYHa LieHa
1,66451156 EUR 3a nutbp / Delivery of 11 588L. turbine oil for oil system of gas turbine SGT-700 at a single price
of 1,66451156 EUR per liter

e 0,07 LU

29 02 ,CE CKIIOYW HACTOAWUST [IOrOBOP MEeXy:
Today,ff...'....?.’.’.*f.’.‘é?L the present purchase order has been concluded between:

EBH bbnrapus Tonnodukauva EALL, cbC ceganuiie u agpec Ha ynpasseHve Mnosams, yn. Xpucto I JaHos Ne37 , BnvcaH B
THProBCKUA PerucTbp Ha AreHuusaTa no enuceaHuaTa EMK 115016602 , MH no A4C: BG 115016602, npegcrasnssaHo oT
BCeKW OBaMa OT yfieHoBeTe Ha CbBeTa Ha AupekTopute: PobbpT [uk, XaHeT Ctondesa U CuMo CUMOB, HapU4aHo
No-HaTaThk Bb3noxuren

EVN BULGARIA TOPLOFIKATSIA EAD, with domicile and registered office Plovdiv; 37, Hristo G.Danov str., registered in the
Commercial Register of the Companies Registration Agency under UIC 115016602 , VAT ID: BG 115016602, represented by
any two of members of Board of Directors: Robert Dick, Jeanette Stoitschewa and Simo Simov, hereinafter referred to as
ASSIGNOR

w/and

Cepsa Comercial Petrédleo S.A.U., cbe cefanuile w agpec Ha ynpasneHue Paseo de la Castellana, Magpua 259A 28046,
VICNaHWst , PerucTpupaHo ¢ (PMPMEH perucTpaumnoHer HoMep @ A80298896, LN1C Homep: ES AB0298896 , npeacTasniaBaHo
ot Carlos Giner Monleon, Lubricants - usnbnHuTenex oupektop 6a3osu Macna v NapagMHOBW N3AENUA, HapUHaHo
no-Hatatek W3MbJIHUTEN

Cepsa Comercial Petrdleo S.A.U with address Paseo de la Castellana , 259A 28046 Madrid, Spain with registration number:
A80298896,VAT number : ES AB0298896, represented by Mr. Carlos Giner Monleon, Lubricants, Base Oil and Paraffin Waxes
Managing Director, hereinafter referred to as the CONTRACTOR

I. MPEAMET

Yn.1. Bu3noxuTenaT Bb3nara, a U3NbnHUTENAT NpueMa [a U3sbpLUW [ocTaBka Ha Joctaska Ha 11 588 nuTpa HOBO
TYPEUHHO Mac10, CblNACHO YCIOBUATA Ha HACTOALLMS QoroBop. , TYPBUHHOTO Macno KaTo CToKa ce Kfacupa no
MuTHMYeckaTa Tapuda Ha cTparata nog Homep 2710 19 810 - "MOTOpPHW, KOMNPECopHK 1 TypbuHHW Macna”

[. SUBJECT

Art.1. The ASSIGNOR assigns and the CONTRACTOR agrees, To deliver Delivery of 11 588 liters of new turbine oil, according
1o the conditions of the present purchase order. Turbine oil as a product is classified according to Customs Tariff of the
country with number 2710 19 810 - motor, compressor and turbine oils.

. CTOUHOCT

Yn.2. CTolHOCTTa Ha AoroBopa, Bb3Nn3a Ha 19 288,36 eBpo (CNOBOM: feBeTHaLeCeT Xusam ABecTa OCeMOECeT U 0cem
eBPO U TPUAECET U LWeCT eBpO UeHTa) be3 sknodeH AJC, koWTo ce paBHsBaT Ha 37 724,75 nesa (CNOBOM: TpULECeT U
cenemM XUNAAM CefeMCTOTUH OBaAeceT U YeTUPK NeBa W CefeMaeceT U neT cToTuHkK) bes OC.

Il VALUE

Art. 2. The value of the purchase order amounts to 19 288,36 EUR (say: nineteen thousand two hundred eighty-eight euros
and thirty-six euros cents), VAT excluded, which equals to 37 724,75 BGN (say: thirty-seven thousand seven hundred and
twenty-four leva and seventy-five cents), VAT excluded.

lIi. LEHOBM YCJTOBUKA

Yn.3.(1). EAMHMYHaTa foroBopeHa LeHa, He3 skiodeH A4C, TBbpLa 38 CPOKa 3a U3MbJIHEHME Ha [OroBOpa e Moco4eHa Ha
CTP. 2 OT HacCToALLWA AOrOBOP

(2). EauHWyYHaT2 [OroBOPEHa LieHa BKMOUBA BCUYKM HEOBXO4WMM Pasxoam (HOLLYBKM, AHEBHW W OPYTK) 3@ U3MbHEHKUe

NHpopmauuaTa e 3anmyeHa cbr. un.2 n
un.4 ot 33/111
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NpeAMETa Ha HacTOALLMA AOroBop. He ce fonyckaTt JOMbAHUTENHW Pasxoan.

(3).Ycnoswus Ha goctaska: DDP Ha agpec: boarapus, MNnosaus, byn.Bacun Nescku Ne236, Incoterms 2010

1. PRICES

Art.3.(1). The agreed single price, without VAT, shown on page 2 shall be valid until total fulfillment of the purchase order,
(2). The agreed single price include all necessary expenses (incl. transportation, accommodation, daily allowance and others)
for performance the subject of this purchase order. No further expenses incur

(3). The delivery terms are according to DDP Incoterms 2010 to address: Bulgaria, 4003 Plovdiv, bul. Vasil Levski Ne236,
Incoterms 2010.

V. MACTQ HA U3MNBJTHEHWUE

45.4(1). MACTOTO Ha W3MbAHeHWe Ha AoroBopa e cknag Ha ,EBH bbnrapwa Tonnogukaums” EAL Ha agpec rp.Mnosavs,
yn.Bacun flesckm Ne236 .

(2). locTaBkaTa Ha cTOKaTa C€ NPUAPYXasa MUHUMANHO OT CNeHUTE AOKYMEHTU: akTypa, TOBapUTENHULA, CepTUDUKaT
3@ KauecTBO, CEpPTUMUKAT 33 MPOU3XOL, , FapaHLMOHHA KapTa, UH(OopMaLMoHeH NUCT 3a He30NacHoOCT, Aeknapaums, Ye
TYPBUHHOTO MaCcno e Hamb/IHO HOBO TypOUHHO Macso 1 e npowssegeHo oT 100% Hosw 6a3osu Macia, AHanuns Ha nNpobu
npu TOBapeHe, onpoCcTeH NPUAPYXUTENEH LOKYMeHT

IV. PLACE OF DELIVERY

Art.4.(1) Place of execution of the purchase order is warehouse of EVN Bulgaria Toplofikarsia EAD, to address Bulgaria, 4003
Plovdiv, bul. Vasil Levski Ne236

(2) The delivery of the goods is accompanied by the following documents: invoice, shipping list/delivery note, quality
certificate, certificate of origin, warranty card, Declaration that the lubricant oil is totally new lubricant oil and made from
100% new base oils, Analysis of samples during loading, Safety sheet, excise accompanying document /simplified
accompanying document, or respective legally bounded document

V. CPOKOBE

LU'I.4.(1). CpOK'bT 3a U3NbNHeHWe Ha 00CTaBKaTa e He N0-KbCHO QT MNocoYeHata Ha CTpaHula 1 Aarta Ha n3nbljiHeHne nin He
no-kbCHO oT 10 (C10BOM: feceT) KaneHaapHW AHW Cnes AaTaTa Ha CKAtoYBaHe Ha AOroBOpa, PbyHO HaHeceHa Ha CTpaHnua
2 OT HACTOALWMA [LOroBOP, KaTo MEPOLaBHa e AaTaTa, KOATO HaCTbMK NO-KbCHO.

(2). B cnyyait Ye M3NBAHUTENAT HE U3MbIHW AOCTaBKaTa B ONpefenieHnTe CpoKoBe 1 3abasaTa npogbaxasa 10 (geceT) unn
noBeye KaneHJapHU OHKW, BB3NOXWUTENAT MMa NpaBo Aa OTKaxe AoCTaBkaTa. B To3u ciyyai Bu3noxutenar () He Hocu
OTrOBOPHOCT 3@ Pasxofw W/ UaW Bpefu, NpeTbpreHn oT U3NbaHWUTENs BB Bpb3ka € 0TKa3a; (i) He AbAXW Bb3HarpaxdeHue
Ha V3mbnHuTens 3a oTkasaHata focTaska; OTKasbT Ha AoCTaBKaTa Ce Mpaeu C MMCMEHO yBeAOMIIEHWE OT Bb3noxuTens,
M3NpaTeHo A0 NMLaTa 3a KOHTaKT Ha M3mbarnuTens.

V. RERFORMANCE TERMS

Art.4.(1). The deadline for execution of the purchase order shall be not later than the date specified on page 1 as delivery
date / performance date or no later than 10 (say: ten) calendar days after the date of conclusion of the contract, hand
inflicted on page 2 of this contract and as authentic shall be considered the date that occurs later.

(2). In the event that the CONTRACTCR does not fulfill the delivery within the agreed deadlines and the delay continues 10
(ten) or more calendar days, the ASSIGNCR shall be entitled to refuse the delivery. In this event the ASSIGNOR () shall not be
held responsible for any costs and/or injuries suffered by the CONTRACTOR in connection with the refusal; (i) shall not owe
remuneration to the CONTRACTCR for the refused delivery. The refusal of the delivery shall be made with a written
notification to the ASSIGNOR sent to the contact persons of the CONTRACTOR

VI. MTALLAHE

Yn.6.(1). NnawaHeTo e 6bae n3sbpwsaHo oT Bb3NTOXUTENS, no baHkos nuT, 6e3 aBaHc, B cpok 1o 30 (Cosom
TpUOECET) KaneHfapHu gxu, Cnef, oCTaBKa M NoyyYaBaHe Ha OpuUrMHanta dakTypa. Pasxogure no 6aHkosua npesop ce
pa3gensT flo paBHO Mexy cTpaHuTe, cbr. SEPA Credit Transfer FEE

(2). Npu u3gasaHe Ha akTypa ce nocousar (i) EUK HoMepbT U unerTubukaumoHHUAT Homep no A0C Ha Bu3noxutens v
Ha W3nbnruTens; (i) npunoxumarta craska Ha OJC v cymata Ha ALC, B ciyyan Ha camoHauncnABaHe v HyneBa CTaBKa Ha
LAOC, ce nocoysa NpUNOXKUMOTO 3aKOHOLaTeNCTBO W (i) HoMep Ha HaCTOALLMA AOrOBOD.

(3). M3nbaHWTe AT TpAbBa Aa u3npaTy dakTypaTa Havi-kKbCHO eamnH AeH cfied M3aaBaHeTo W Ha dakc + 359 32 278 503 nan
NHdopMauuaTa e 3anmyeHa cbri. un.2 n un.4 ot 33J11 |

VI. PAYMENT

Art.6.(1). Payment shall be executed by the ASSIGNOR within 30 calendar days after delivery and invoice receiving. Payment
shall be implemented without advance, via bank transfer. Bank charges shall be equally divided among the parties, according
to SEPA Credit Transfer FEE.

(2) When an invoice is issued the following shall be indicated (i) UIC number and VAT ID No. of the Assignor and the

|I/|H¢opmau|/|ﬂTa e 3a5myeHa cbr. un.2 n un.4 ot 33/1 |
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Contractor; (i) the applicable VAT rate and the amount of VAT, in the case of reverse charge or zero VAT rate, the applicable
legislation is specified and (iii) number of the Delivery order

(3). The Contractor shall send the invoice one day after its issuance at the latest to fax +359 32 278 503 or by e-mail to
|I/|H¢opmau|/|ﬂTa e 3a5myeHa cbi. un.2 n un.4 ot 33J1

VIL.NPABA U 3AOBJPKEHUA HA CTPAHWUTE

Yn.7. B gonbiHeHVe Ha NpaBaTa W 3afb/KeHUATa, yroBOpeHt B HaCcTOALLMA AOrOBOP, CTpaHUTe NpuTexasar npasara u
UMaT 330b/IKEHUATE, NOCOUYEHN B THProBCKUTE yUI0BUA.

VII.RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE PARTIES

Art. 7(1). In addition to the rights and obligations stipulated in this contract the parties have the rights and have the
obligations referred to in the Commercial conditions

VII. TAPAHLWA

Yn. 8.(1). TapaHLMOHEH CPOK Ha CbXpaHeHuWe, Npu KOWTO ce 3ana3saT be3 npomaHa NapaMeTpuTe Ha MacnoTo B
HeHapyweHa dabpuyHa onakoska, e: 60 ( WwecTaeceT) Mecela (He Mo - MabK oT 60 (WecTaeceT) MeceLa OT fataTa Ha
MPOU3BOACTBO U HE MO-MasTbk OT 48 (YeTUPUAECET 1 OCeM) Mecelia OT [aTa Ha A0CTaBKa ), CYATaHO OT faTaTa Ha
npuemo-npeaasaTenHua NpoToKoN,

(2).FapaHUMOHHKAT CPOK MO MPeaxofHaTa afMHes 0CTaBa B CUla, He3aBUCVMO OT U3TWYaHE Ha CPOKa 3@ U3Mb/IHeHKe Ha
[0orosopa.

VIil. WARRANTY

Art 8.(1). The warranty storage period in which the parameters of the oil shall remain unchanged in intact factory packaging
is: 60 (sixty) months (not less than 60 (sixty) months from the date of manufacture and not less than 48 (forty eight) months
from the date of delivery) from the date of the acceptance and delivery protocol

(2).The above warranty period remain in force despite of the purchase order expiration.

IX.TAPAHLXA 3A N3NMBJIHEHUE

451.9. Mo obsseHaTta obLLecTBeHa NOpPbYKa He ce NpesXaa rapaHumns 3a U3MmbjiHeHue Ha 4,0rosopa.
IX.IMPLEMENTATION WARRANTY

Art. 9(1). The Parties hereby agree that for the specific public contract shall not be required provision of a performance
guarantee

X.HEW3MBAHEHWUE N HEYCTOWKMK

Y5.10(1). Mpu HeusMbIHeHWe cpoka Ha A0CTaBKa, No ByHa Ha V3NBIHUTESA, U3MBIIHUTENAT obaxu Ha Bb3JIOXKUTENA
HeycToNKa ¢ obeslleTuTeneH xapakrep 8 pasmep Ha 0,5 % Ha aeH 0o 8 % oT CTOMHOCTTa Ha [oroBopa. HeycTovkaTta ce
ABSTKU OT M3MbJHWTENA KbM OOCTaBYMKA HENOCPEACTBEHO UIe] U3NpaLlaHe Ha yBeOMUTENHO MUCMO (JOKYMEHT 33
HeycTolka ¢ obesLeTuTeneH xapakrep) oT Bb3JTOXKUTENA

X.DEFAULT AND PENALTIES

Art. 10(1). If the contractor fails to adhere to the deadline for fulfillment of the subject, for reasons in the scope of his
responsibilities', the ASSIGNOR has the right to impose a delay penalty of 0,5% of per each delayed day after the deadline,
but up to a maximum of 8% of the total purchase order value, pius VAT. The penalty is due to be paid right after sending a
notification letter (document for penalties with compensation character) by the ASSIGNOR

XL TEXHWUYECKW USNCKBAHUA

4n.11(1). MpUno)umuTe TEXHNYECKW VM3UCKBAHWA KbM AOCTaBKaTa Ca NoCoYeHr B [OKYMEHTA TEXHNHECKM U3NCKBAHMA KbM
obiecTBeHa nopbyka Ne 55-TP-18-TE-[1-3 ¢ npeameT: ,Joctaska Ha 11 588 nutpa HoBo TypbuHHO Maco” /

(2). B uy4aunTe Ha U3MbAHEHMEe Ha AeWHOCTY, 38 KOUTO Ce U3nckBa M3mbaHuTena aa nputexaBa CbOTBETHW JMLEH3N,
yOOCTOBEPEHUA, Pa3peLlTeNiHU 1 T.H., TO TOV Ce 3afb/IXKaBa fa No4ObpXa BaNUAHOCTTa UM 33 CPOKa Ha LeWCTBUE Ha
faorosopa.

(3). Mpu ckto4BaHe Ha AoroBopa, U3MbAHUTENAT NPeCTass CIeQHUTE JOKYMEHTU:

- [exnapauus, Ye ctokaTa e npousseaeHa oT 100% ceexw Ba3osn mMacna, eHOPOAHW MO NPOM3XOA, W Ye Lie bbae
AOCTaBAHO CAMO HOBO TYPOUHHO Mad1o.;

- CepTuicbvKaT 3a MPOM3XOL;

- CepTudriKaT 3a ka4ecTBo OT akpeauTUpaHa nabopatopua cbrnacHo EN ISO IEC 17025 , koiTO CbAbpXa MUHUMYM:
HauMeHOBaHWe Ha NPOU3BOAMTENS, HEBUMEHOBAHWE Ha CTOKATa, faTa Ha NPOM3BOACTBO , MPOTOKON C PE3yNTaTu OT Mb/HU
aHanm3u No BCUYKM HeoBXoaMMM NokasaTesin oT MNpunoxeHue Net.

- Nleknapauus, ChbpXatla MHpopMaumus OTHOCHO: HalMeHoBaHWeTo W adpeca Ha upmMaTa NpounsBoanTeN, aapec Ha
npowssoacTBeHaTa ba3a.;

|I/|H¢0pmau|/|ﬂTa e 3a5myeHa cbr. 4un.2 n un.4 ot 33J11 |

i V..V
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- Y0815t 33 ChXpaHeHre Ha NpogyKTa — TeMnepaTtypa, BAAXHOCT, NPAKa ChbHYeBa CBET/MHa U AP. NPUNOXUMMY;

- ndhopmaumoHeH nucT 3a be3onacHocT.

XI.TECHNICAL REQUIREMENTS

Art. 11(1). The applicable technical requirements are referred in document Technical requirements for public procurement Ne
55-TP-18-TE-1-3 with subject ,Delivery of 11 588 liters of new turbine oil”, which constitutes an integral part of this contract
(2). In the cases of execution of activities for which is required the Contractor to hold appropriate licenses, certificates,
authorisations and the similar, such Contractor shall be obliged to maintain their validity for the validity period of the
contract.

(3). Upon conclusion of the contract, the Contractor shall submit the following documents:

- Declaration for that the turbine oil is made from 100% fresh base oils, homogeneous in origin, and that only new turbine oil
will be supplied;

- Certificate of Origin;

- Certificate of quality from an accredited laboratory (accredited according to EN 1SO [EC 17025 or equivalent), which
contains at least: name of the producer, name of the product, date of production, protocol with resufts of complete analyses
of all necessary parameters, proving the compliance with the requirements in Appendix 1

- Declaration containing information on: the name and address of the manufacturer, address of the production base;

- Conditions for product storage - temperature, humidity, direct sunlight, etc. applicable;

- Safety data sheet.

XI.PA3HA
Yn.12(1). Appec 3a kopecnoHfeHUMs 1 KA 3a KOHTaKT Ha Bbanoxutena: n.k: 4000 rp. Mnosaws, ya Xpucro I aHos Ne

NHpopmauusaTa e 3anmyeHa cbr. un.2 v un.4 ot 33/14

(2). Aopec 3a KopeCrnoHAeHUMA 1 A1LA 33 KOHTaKT Ha W3IMTbJIHUTENA: n.k: 28046, VicnaHusa, Magpua, yn. Paseo de la
NHpopmauusaTa e 3anmyeHa cbr. un.2 v un.4 ot 33/11 I:

2 ~— Lnd
(3). Mpu NPOMsiHa Ha faHHWTe, MOoCodeHU no-rope, U3MbAHNUTeNs Ce 3aabiikasa CBoeapeMeHHO fa MHGopMIpa

Bb3noxutens B nucMeHa dopma. B cnyyai de Bb3noxuntensT He Ebae yedoMeH 3a HaCTbnunaTta npomsaHa, BCAKo
cbobLeHue, 3npaTeHo Ao M3mbiHUTENA Ha NMOCOUYEHWA NO-Tope afipec, Ce CHWTa 3a HaANeXHO U3MpaTeHo.

(4). NedbUHNLN-TEPMUHUTE, U3NOM3BAHUW B AOMOBOPA, UMAT 3Ha4eHUETO, MOCOHEHO B AedUHULMUTE Ha TproBckuTe
YCNOBUS, OCBEH aKO KOHTEKCTBT Haslara Apyro 3HadeHve.

(5) Bcuukum CNOpoBe, Bb3HWKHANN BbB BPb3Ka C Th/IKYBAHETO N U3MBJIHEHWETO Ha HAaCTOAWWMAT AOrOBOD, e 6'b,ELaT
peLLIaBaHn oT CTpaHuTe B LOBpPOHaMepeH TOH Ype3 NPeroBopK, KOHCYITaLnn N B3aMMHOW3OAHK CropasymeHus, Ao
Takvea He 6bOAT NOCTUrHaTK, CrIOPET LWe Dbe OTHeCeH 3a pa3peLleHne OT KOMNeTeHTHUA PailoHeH, CboTBeTHO OKpbXeH
Cbfl, MO CeAanuiLeTo Ha BbanoxuTens,

(6).HacToAWMAT fOroBop Ce CKIroUM B ABa e4H00DpasHi ek3eMnaApa, Mo eauH 33 BCAKa OT CTpaHuTe.
XII.MISCELLANEOUS

Art. 12(1). Correspondence address and contact persons of the Employer: postal code 4000 Plovdiv, 37 Hristo G. Danov, "
Energy Production " department, contact person: [MiHopmaumaTa e 3annyeHa cbri. 4.2 v un.4 ot 33/1

(2). Correspondence address and contact persons of the Contractor: postal code 28046, Madrid, Spain, . Paseo de fa
CalMHd)OpMaLlVIFITa e 3anmMyeHa cbr. un.2 n un.4 ot 3311 |
gGIILUIIIIkL_(:’\.CP)O.LUIIIH

(3). In the event of changing the data referred to above, the Contractor shall be obliged to inform in a timely manner the
Employee in writing. In the event that the Employer is not informed of the resultant change, each message sent to the
Contractor at the address above shall be considered to be duly sent.

(4). Definitions - the terms used in the contract shall have the meaning given in the definitions of the Commercial conditions
unless the context otherwise requires.

(5). All disputes arising from the interpretation and the implementation of the hereby contract shall be settled by the Parties
in a friendly manner by negotiations, consultations and mutually beneficial agreements. If such agreements cannot be
achieved, the dispute shall be referred to the competent Regional, respectively District Court according to the domicile of the
Employer.

(6). This contract was signed in two identical copies, one for each of the parties.

XI.MPUJTOXEHNA
Y1.13(1). BCUUKU MPUNOXKEHUSA, NOCOYEHU NO-A0S1Y C2 BKIOYBAT B TO3W AOrOBOP N0 nofpasbupaHe v npeAcTasnssat
HefLenuMma 4acT oT Hero.

(2). CTpaHIATe Ce cnopa3syMABaT 3a C1efHUA NPpUopuTeT Ha AOKYMEHTU, KOWTO UMaT O6Bbp3BaLLl.a ChAna B OTHOWEHWATa UM

MHdopmaumaTta e 3anmyeHa cbri. un.2 n un.4 or 33J11 |
LW"‘! s
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MO HACTOALLWSA OOTOBOP, KaTo NpU NPOTUBOPEHUE MeXayY pa3nope,u,6w Ha OTAEe/IHUTE OOKYMEHTU Ce npunara pa3nopen6a'ra

Ha OOKyMeHTa OT No- FopeH pep;
1. Hactosiwms forosop

2. OcbepTa, TeXHUHECKO U hvHarCcoBO NpepnoxeHune ¢ Bx.Ne197 ot nara 01.02.2018r.
3. TexHMYecKn U3UCKBaHWS KbM obLLecTBeHa Nopbyka Ne 55-TP-18-TE-[-3 ¢ npegmMeT ,JlocTaBka Ha 11 558 nutpa HoBO

TypBuHHo mMacno” /
4, Cneumndukaumna Ha matepuana MAT812109

5. OBLLUM ycoBKA Ha 3akyryBaHe Ha ApyxecTBaTa oT rpynata EVN - finyapu 2011;

6. Knaysa 3a coumanta oTroBOPHOCT Ha pyXecCTBaTa oT rpynara EVN
XIN.APPENDICES

- AHyapu 2011

Art. 13(1). All attachment referred to below shall be included in this contract by default and form an integral part thereof.
(2). The Parties hereby agree on the following priority of documents which have binding force in their relations under this
contract and in case of a conflict between the provisions of the individual documents shall apply the provision of the

document from the upper line:
1. The present purchase order

2. Offer, technical and financial proposal Ne 197. from date 01.02.2018

3. Technical requirements for public procurement No 55-TP-18-TE-[]-3
ail”/

4. MATERIAL SPECIFIKACION MAT812109

5. General Purchasing Terms and Conditions of EVN Group Companies
6. Social Responsibility clause of E\yt’oup Companies - January 2011

Bb3/IOKUTEN / ASSIGNOR—/
- /

with subject , Delivery of 11 558 liters of new turbine

- January 2011;

I/IH¢opMéL|.|/|ﬂTa e 3anmMyeHa cbm. un.2 n un.4 ot 3311

L
[CMMOB/ Simo Simov]

WU3NBJAHWUTES / CONTRACTOR:

l

NHpopmauusaTa e 3anmyeHa cbr. un.2 v un.4 ot 33/14

[Carlos Giner Monleon]

NHpopmauusaTa e 3anmyeHa cbr. un.2 v un.4 ot 33/11

[Kanet Cronuesa / Jeanette Stoitschewal]

NHdbopmauuaTa e 3anmyeHa cbri. un.2 v un.4 ot
3314

P ——



OFFER

EVN

orfrom: .. (ELA . ColTERCIAL... PETROLED...S.A.0.

...................

Cepganuuie U agpec Ha y Bnenne/ Headgqua 5
....25.2.:.:%...%2@?.‘(7..,/...{2&/&4%(&.. ;s

Ten/Phone NOHI/IHd)opmau,MﬂTa e 3anMyeHa cbrn. un.2 u und ot 33/1/

EWK/Byncrat/ UIC No: E§~4?£).2953?6 .......................................................

Appec 3a kopecnionaeHuus/ Address for correspondence:. ASEQ. . DE. .LA.. . CASTECCAA
S 2 BT T

npeacTaenasaH o1/ represented by .

/{VndopmanmaTa e 3anmuena corn. un.2 n un.4 ot 331

8 kauectBoTo Ha/ in his capacity of .. L (/2K | AN IS .. (T ELMNATLOMNA L. ...
DS IMNESS. DEUELOPREMT ...

....................................................................

....................................................................

........................

O®PEPTA/OFFER

3a yqactue B obujecTseHa NopbYKa NPU yC10BUATA Ha 4. 187 No peaa Ha [napa A4BaALCET U LiecTa
oT 3akoHa 3a obulecteeHmTe nopbuku (30MM)/ for participation in public procurement under the conditions
specified in art. 187 under Chapter twenty-sixth of the Public Procurement Act (PPA)

YBAXAEMU rOCNOXXN 11 TOCNOAA, / DEAR SIR/MADAM,

C HacToAwoTo BW npeacTassMe Hawarta odepTta 3a
ydacTve B obaseHaTa oT Bac obiecteeHa nopbyka Ne
55-TP-18-TE-4-3 ¢ npeamet: ,Joctaska Ha 11588
JNITPa HOBO TYPOWUHHO Macno”

Leknapvupame, 4e cMe 3ano3Haty ¢ obssaTa v
yCIoBMATA 33 y4acTwe B obseeHata oT Bac
obuwecteHa nopbyka. ChrNacHW cMe ¢ NoCTaBeHuTe
OT Bac ycnoewa W ru npuemame 6e3 Bb3paxeHus,

Oeknapvpame, 4e cme 3ano3Hatu W rpuemame
ycnosmAta B CNeOHWTE  OOKYMEHTM:  TeXHU4ecku
u3nckeaHus, MpoekT Ha aorosop, Obwwm ycnosus Ha
3akynyBaHe Ha ApyecTsata OT rpynarta EVN, Knaysa
3@ COUWasHa OTroBOPHOCT Ha ApyXecTeata OT
rpynata Ha EVN,

3ano3HaTv CMe C NPoeKTa Ha 4Or0BOp, NPUEMaME o
WU ako BboemM onpedeneHn 3a M3NbAHATEN, We
CKJTIOYUM OTOBOP B 3aKOHOYCTAHOBEHUS CPOK.

We would like to hereby submit an offer for
participation in the public procurement contract No.
55-TP-18-TE-A-3 announced by you with a subject:
.Delivery of 11 588 | new lubricant oil”

We declare that we are familiar with the
announcement and conditions for participation in the
public procurement contract announced by you. We
agree with the terms and conditions that you have set
and accept them without reservation.

We declare that we are familiar with and accept the
terms and conditions in the following documents:
Technical requirements, Draft contract, General
Purchasing Terms of EVN Group Companies,
Corporate Social Responsibility Clause of EVN Group
Companies.

We are familiar with and accept the draft contract
and if selected as a contractor will proceed to sign a
contract within the deadline fai¢ down by law.

! Ocbeprata ce nogasa Ha bbnrapcku e3vik/The offer shall be submitted in Bulgarian language
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Leknapupame, 4e wWwe CWIQYUM MUCMEH [AOroBOP,
KOWTO BKMIOYBA BCWMKW NPELNOXEHUA OT ogepraTa

We declare that we will conclude a contract in
written, including all proposals from our offer,

HU.

[leknapupame, Ye Npu CKIIOYBAHETO Ha AOrOBOP L@
NPEACTaBUM AOKYMEHTH, M34a4eHW OT KOMMeTeHTeH
opraH 3a yaocTOBepsABaHe Ha AMncaTta  Ha
obcrosTencteata Mo Wi, 54, an. 1, T. 1 — 3 u
[eknapauyu 3a amncata Ha obcroaTencTsaTa no Y.
54,an.1,1.4,5n7 o1 300M.

We declare that at the time of conclusion of the
contract we will submit the documents issued by a
competent authority to verify the absence of the
circumstances under art. 54, para 1, item 1 - 3 and
the declarations for the absence of the circumstances
under art. 54, para 1, item 4, 5 and 7 of the PPA.

Hue cme cbrnacHu ga ce npuobpXame KbM TOBa
npeanoxeHue 3a cpok o1 90 AHM OT gaTtaTta, KOATO €
nocodeHa s obsBaTa 3a data Ha noslydaBaHe Ha
otheprata.

We state our consent to extend the validity of this
proposal for 90 days as from the stipulated date for
submission of the offer.

MPpU M3MBLAHEHMETO Ha NOPbYKaTa LUe U3MOM3BaMe/HAMa Aa W3Non3same yCNyruTe Ha CrenHuTe
nogu3nbaHUTENN (HEBAPHOTO Ce 3avepTaBa): / The following subcontractors will/will not be engaged in service
delivery (delete as appropriate):

O6xBaT Ha O4eVHOCTUTE, KOUTO Ule
n3BbpLWBa / Scope of the activities to
be implemented

Pasmep Ha y4acTneTo Ha
nodusnwaxntens s % / Percentage
of the volume of work to be

delegated to the subcontractor
2

3abenexka. B cnydai, ye e U3NON3BAT NOAM3MLIHUTENM Ce NPeacTasa; /
Note: The following shall be submitted if subcontractors are engaged:

HavmeHoBaHWe Ha
nogunsnbaHWTena / Name of the
subcontractor

- 3aBepeHo OT ydacTHMKa KONWe OT JOKYMEHTa 33 PerucTpauna WM eanMHHNA MACHTDUKALMOHEH KoZ
(EMK), cbrnacHo 4n. 23 OT 3akoHa 32 TBPrOBCKUA PErnCTbR, KOTaTo YYaCTHUKBT e 10PUaNYecko Nnue nam
€0HOMHEH TbProBeL, Konvie OT JOKYMEHTa 33 CAMONIMHHOCT, KOTaTC YHaCTHUKBT e (hU3N4ecko inue; / A copy
certified by the applicant of a certificate of registration or an identification number (UIC) pursuant to art. 23 of
the Commercial Register Act (CRA) where the applicant is a legal person or a sole trader; a copy of ID
document where the applicant is a natural person;

- [loka3aTencreo 3a noeTuTe OT NOAU3MBLAHWTENUTE 3adbixeHua. / An evidence of the subcontractors’
commitments.

Mpu M3NBAHEHMETO Ha NOPBHKATa Le U3M0/3BaMe/HAMA A3 W3NON3BAME KarnauuTeTa Ha TPeTu nuua
(HeBsipHoTO ce 3aueptasa): / The capacity of third parties will/will not be engaged in performance of the
contract (delete as appropriate):

MecToHaxoxXeaHue/
OnucaHue Ha JeWHOCTUTE, KOUTO
LLe Ce U3NbAHABAT C pecypca /
Place/

Description of the activities, which
will be performed with the
resource

P
Z_

HaumeHoBaHMe Ha
TpeTo nuue / Name of
a third party

Bua/HauMeHoBaHme Ha
pecypca / Type/name of
the resource
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3abenexka: B cnyqam, Ye ydacTHWUKa Ce No30BaBa Ha KarnauuTteTa Ha TpeTw nuua, Tow Tpatea Aa gokaxe, ve
e pasnonara ¢ Te3u pecypcu, kaTo npeactass: / Note: If the applicant refers to the capacity of the third
parties, he shall prove these resources will be available by submission of:

- JloKyMeHTW 3a NoeTuTe OT TRETUTE NnLa 3aabnxenuns / Documents of the third parties’ commitments

Kato HepasfenHa 4acT OT HacToAwata odeprta, npunarame: / Annexed hereto as an
integral part of this proposal please find:

1. TexHuuecko NpeanoxeHve (no obpasew); / Technical proposal (according to the form);

2. Uenoso npepnoxeHne (no obpasew); / Price proposal (according to the form);

3. [Oeknapaumd nc 4n.54, an.1, 7.1, 2 n 7 ot 300 (no obpazew); / Declaration pursuant to art. 54, para 1,
item 1, 2 and 7 of the PPA;

4. [eknapauma no 4n.54, an.1, 1.3 - 5 o1 3001 (no obpa3ew); / Declaration pursuant to art. 54, para 1,
item 3 - 5 of the PPA;

NHbopmauunaTa e 3anmyeHa cbri.

79 T = Jun2mun4or33N
paraate . ol- of g [EKNAPATOP/DECLARANT.] A
(noanuc v nevat/signatare and stamp)

Cepsa Comercial petrdieo, S.AM.
Pe de la Castellana, 259 A
28046 Madrid
A-80298896
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TEXHUYECKO NMPEANOXXEHUE

O s 15 sumors 55 v vs 50 ryren s ol Sooas o S50 S AS RUICOR RS ROSRS
(HaumMeHOBAHUe Ha y4acmHuKa)

C npencraBsaHETO Ha Hawata odepta 3assBABame
KENaHWeTo M pfda ydactBame B obaseHata oOT
BL3N0XMTENA 06WeCTBEHA MOPBYKa 32 Bb3faraHe 4pes
cbbupaHe Ha oheptu ¢ 0basa Ne 55-TP-18-TE-1-3

¢ npeawvetr: ,focraBka Ha 11588 nutpa HoBO
TYpOMHHO MadI0”, Npu CneHKTe YCNOBUA:

MACTOTO 33 M3MbNHEeHWE Ha NopLYKaTa: cknag Ha ,EBH
Bbnrapua Tonnodukaums” EAL Ha agpec rp.l1108avs,
yn.Bacun Jlescku Ne236

Cpok 33 u3MNb/HEHWE Ha NopbYKaTa:
KajleHOapHW dHv (He noseue oT 60 kaneHdapHW AHu),
cnef 3aseka.

FapaHUMCHEH CPOK Ha CbXpaHeHwe, Npu KOWTO e
3ana3eaTt He3 npomAHa MapameTpuTe Ha MadioTo B
HeHapyweHa abpuyHa onakoska, e

Mecela (He Mo - MafbK OT 5 (MeT) roguHW OT AaTtata Ha
NPOU3BOLCTBO U HE MO-MambK OT 4 (YeTUPK) roAUHK OT
JaTa Ha JOCTEBKA ), CYMTAHO OT AaTaTa Ha MNpuemo-
MpefaBaTeNHWA NPOTOKON.

[leknapupame, 4e npegfaraHoTo OT Hac TypBuHHO

MacI0  OTroBapA W3LANO Ha  BCUYKA  3aN0XEHW
KOHKPETHW XapakTepuctiki W napaMeTpd, nogpoBHo
oNMcaHM B OOKYMeHT  TexHUueCkn  WU3NCKBAHKA,

BKIIOUMTENHO Tabnnua 1, KbM HaCcTOALLATa NOPBYKA.
Mpunarame - CepTudnkaT 3a npomsxod, Ceptudukar
3a KauecTBo, KOWTO CbabPXa MUHAMYM:
HaWMEHOBaHWE Ha NPOV3BORMUTENA, HaWMeHOBaHWE Ha
(TOKaTa, faTa Ha Npov3BOACTA0, NPOTOKON C Pe3yATaTM
OT Mb/HA aHANU3K NO BCUYKW HEOBXOOMMU NoKa3aTenu
cbrn. NMpunoxenue Cneunduvkauma Ha MaTepuana
MAT812109. noKka3BaLm CbOTBETCTBUETO Ha
n3nckBaHumATa Ha bAC EN 1SO 3104 + AC: 2001, BAC
ISO 6618:2005, ASTM D 2272 - 11, BKIOUMTENHO
MJTBTHOCT.

CernacHo  npousBoautens Ha  KoreHepaumoOHHO
CeopbxeHwe - Siemens Turbomachinery AG - 3a
MOKPWBAHE HA YUMMTO HYXAW Ce 3akynysa TypbuHHOTO
Macno, PecnekTMBHO WHCTPYKUMATA 3a ekcraoaTtauuns
Ha MacneHaTa cucrema Ha rasoea typbuHa SGT — 700,
MaCNoTo Tpabea da Hbae OT ChbljaTa Mapka KaTto Tasu,
C KOATO € 3apefeHa MacneHaTa cucTeMa Ha ra3osa
TypbuHa SGT — 700 KbM HacToAWMA MOMEHT, a B

TECHNICAL PROPOSAL

(name of the tenderer) C. ,d '

By submitting our tender, we hereby declare our wish to
participate in a public procurement for awarding a
contract by collection of offers with a call Ne 55-TP-18-
TE-O-3

with subject: “Delivery of 11588 litres of new
turbine oil ", under the following conditions:

The place of performance of the contract: warehouse of
"EVN Bulgaria Toplofikatsia” EAD with address in
Plovdiv, 236 Vasi! Levski Str.

Period for performance of the contract: 2{2

calendar days (but more than 60 calendar days) after
purchase order.

The warranty storage period in which the parameters of
the oil shall remain unchanged in intact factory
packaging is: _& (2 months (not less than 5 (five)
years from the date of manufacture and not less than 4
(four) years from the date of delivery) from the date of
the acceptance and delivery protocol.

We hereby declare that the turbine oil offered by us fully
comply with all specific characteristics and parameters
required and described in details in the document
Technical requirements, including Table 1, to this
contract.

We attach - Certificate of origin, Quality certificate,
containing at least: name of the manufacturer, name of
the product, date of manufacture, report containing
results of full analyses on all required parameters
according to 4. MATERIAL SPECIFIKACION
MAT812109, demonstrating the compliance of the
requirements to BDS EN SO 3104 + AC: 2001, BDG 15O
6618:2005, ASTM D 2272 - 11, including density.

Accarding to the manufacturer of the Cogeneration
facility - Siemens Turbomachinery AG - to cover the
needs of purchase of the turbine oil, respectively the
instruction for operating of turbine oil system SGT - 700,
the oil should be of the same brand as the oil system of
the gas turbine SGT- 700 is currently loaded, and if
another brand is used for changing the oil, a document
should be provided showing that the proposed oil brand
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[ cny4adi, de 3a cMAHa Ka macnoTo ce wanonsea apyra,
pasnuyHa mapka, To Tpabsa pma 6Gbae npencrased
AOKYMEHT, OT KOWTO e BUAHO, Ye NpeanoxXeHaTa Mapka
Macno e CbBMECTUMAE C MOHACTOALLEM M3MON38aHOTO
Macrno.

B cmucwbna ha ropeusnoxeqoto, 8 cryvai, ue
npegnarame mMacno pasnmuHo ot Cepsa Turbinas EP 46
TYPBUHHO MAco, HO EKBUBANEHTHO HA Hero, To
npnnaraMe CbOTBETHUS OOKYMEHT 33 CbBMECTUMOCT ¢
MoHaCToAWeM  m3nonssaHoto  Macio  Tn  Cepsa
Turbinas EP 46, noTebpged OT Npov3BOAUTENs Ha
MacnoTo, UK aHanormyeH JOKYMEHT

Vme Npon3soanTen / Thproscka mapka:

is compatible with the currently used oil.

In the meaning of the above, if we provide oil other
than turbine oil Cepsa Turbinas EP 46, but equivalent to
it, we shall apply the relevant document of compatibility
with the currently used oil type Cepsa Turbinas EP 46,
approved by the oil manufacturer, or similar document.

Name of manufacturer / brand

CEPA GHERCUL PETROCED S.4.0

Hvue «<ve cbrnacHn f[a  ce  npuabpkame Kb
HAMPAaBEHOTO TEXHMYECKO NMPeAIOXENUE 3a Cpok oT 90
AHX OT Aatata, KOATO e nocoveHa B 06ABaTa 3a 4aTa Ha
nofnyJyasare Ha oepTaTta

Hata ... .
YYACTHUK:

(nrognwc v neyar)

We agree to adhere to this technical proposal for a
period of 90 days from the date specified in the call as 3
date for submission of the tender

DateZ(/’?‘—.Zi &{g
TENDERER: . CERSA . ColzER ¢4 ¢ , szﬁcéfo

NHdbopmaLuaTa e 3anmyeHa b, un.2 u

(signature dun 4 o1 33711




LLEHOBO NMPEANOXXEHUE / FINANCIAL PROPOSAL

EVN

or. CEPSA.. COIZER CidL.... PETEOLED.. SAL. (HauMeHoBaHUE Ha y4acmHuka)

Mo o6ulecTaeHa NopbyKa 3a BbanaraHe 4pes cubupare Ha odepTu ¢ 06asa / Public tender for awarding of a

contract via collection of offers through public notice

N2 55-TP-18-TE-A1-3 ¢ npeameT: , [locTaBKa Ha 11588 nuTpa HoBo TypbuHHO Macno”,

Ne 55-TP-18-TE-[-3 with subject: "Delivery of 11588 litres of new turbine oil",

FUR/(

Ne HAMMEHOBAHWE/ NAME Mspka/ Konu- Eo. uena | CroiHocT
Measure yecTao/ nesa, 6e3 | nesa, 6es
Quantity B OA0C | k. O/
/unit price | Value in
in BGN/EUR,
BGN/Espo, | excluding
excl. VAT VAT
1. | TypbuHHo Macno 3a MacneHaTa cucTema Ha rasosa TypbuHa NWTHP 11 588 4 :
SGT-700/ 4{( ?f i . Zgg}é
Turbine oil for the oil system of the gas turbine SGT- 700 litre YA EUR

O6wa cToiiHOCT, B neBa/espo, 6e3 Bkloven AAC/ Total value in BGN/EUR, excluding VAT 2;

i

(7268 3¢ [F,

Hata/ Date ........oo.......

P . |

P

ar— o

X

YYHACTHWK/ TENDERER : .',(./,H/IHd)opmaum
(nognvnc v nevar) / (signa

ATa e 3a5IM4eHa Cbr.
un.2 nun.d ot 3311

Q)J

—~ i
|a Castehia

A6 Madrid

na, T

780208896

! Mipu pasmuHasarie mexdy eBUHUYHUME UeHu, npednoXeHu om yyacmHduxa u obwama cmodHocm, ce B3ema
npedsud eduHuyHama yena. / In case of a discrepancy between the unit prices offered by the participant and the total

value, the unit price shall be taken into account.
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TeXHUYECKN n3nckBaHnA KoM obulectseHa nopbyka Ne 55-TP-18-TE-A-3 ¢ npeamer;

~d0CTaBka Ha 11588 nuTpa HOBO TypP6GMHHO Macno”

Technical requirements for public procurement Ne 55-TP-18-TE-[1-3 with subject :

“Delivery of 11588 litres of new turbine oil *

1. HaumeHoBaHMe 1 Ka4eCTBO Ha CTOKaTa
HaumeHoBaHme:

TypbuHHO Macso 3a BUCOKOTEMMNEPATYPHM
NPWUAOXEHWA CbrnacHo I1SO VG 46.

XapaKTepucTukm:

- lloctasenoTo Macno TpabBea 4a € 0T Bb3MOXHO Hali-
MasIko NapTvan, HO 3a NpeanounTane e fa 6wvae eara
napTvda.

- Macnovo tpabea ga e ogobpeHo TypGUHHO macno,
npeaHasHaYeHo 3a lasosu Typbunu (SGT), cbraacHo
cnucbka Ha npow3sogutens SIEMENS 3a ogobpenn
Macna no crasaapt TLV 9013047901305
- Macnoto Tpsibea Aa e Ha napadvHoBa aCHOBS,
MUHEDANHO MaCNO0, ChICTORLLO Ce OT CMeC Ha HacuTeHn
8Lr1e8040p0AM ¢ 006aBM 3a NonobpasaHe Ha
CBOWCTBATA, HANPUMEP - TEPMMUYHA CTaBUNHOCT
Cmecra ot Ha3080 Macno u gobaskv He TpaABea aa vma
HEeraTVBHW eDeKTh BbPXY MaTepuaninTe vam ga
yBENU4aBa PUCKa OT FONAMO OTNaraHe B CMa3QyHara
cncTema.

- Macs1oTo ToRB8a fa MOXE A3 M3ObPXKA Ha BUCOLM
Temneparypu 6e3 NpekoMepHo BNoLLaBaHe Ha
CBOWCTBATA My. MakcumanHaTa Temnepartypa Ha
MaCI0TO, KOraTo € B KOHTaKT C KOMMOHEHTU Ha
cncTemarta (Hanp. narepu, pedyktopu u ap.) e 120°C, a
MakCuMastHaTa Temnepatypa Ha MacioTo B
pe3epBoapa e 80°C.

- Macnoto Ha Typ6uHarta He Tpabsa fa Cbabpxa
[06aBKN € OPraHOMETANHN ChbEANHEHUSA UK
ChAbpxaHne Ha LinHk > 5 mg/kg.

- Macnoto Tpabsa fa 6bae NOAATAMBO Ha CMECBaHe ¢
ocTasannTe npoaykrn (Makc. 4% ot obema) Ha
MaCNoTo Ha TypbuHaTa, 6e3 NpomaHa Ha CBOMCTBATa
Ha HOBOTO MacsIo.

- MacnoTo Tpabea Aa 6bAe OT CblaTa Mapka Karo
Ta3u, C KOATO € 3apedeHa MacieHaTa CUCTeMa Ha
rasosa TypbuHa SGT — 700 KbM HACTOALLMA MOMEHT -
Cepsa Turbinas EP 46 - UM CbBMECTUMO C HEro.

FapaHuna:

lapaHUMOHEH CPOK Ha CbXPaHeHWe Ha MacNoro, Npw
KOWTO Ce 3ana3gaT fe3 npomvara napameTpuTe Ha
MacnoTo B HeHapywera habpuyHa onakoska, Aa bbae
He Mo - Manek OT 5 (NeT) roguHy OT AaraTta Ha
NpPOV3BOACTBO

1. Name and quality of the goods

Name:

Turbine oil for high temperature applications according
according to ISO VG 46.

Features:
- The deliverad oil should be from as few batches as
possible but preferably a single batch.

- The oil must be approved turbine oil applicable for
gas turbines (SGT) according to the list of the producer
SIEMENS for approved oils according to standard TLV
901304/901305,

- The oil must be paraffin-based mineral oil consisting of
a mixture of szturated hydrocarbons with additives to
improve its properties, for example thermal stability. The
mixture of base oil and additives should not have a
negative effect on the materials ar increase the risk of
large deposition in the lubrication system.

- The oil must be able to withstand high temperatures
without excessive deterioration of its properties. The
maximum oil temperature when in contact with system
components (e.g. bearings, gear units, etc.) is 120 ° C
and the maximum oil temperature in the tank is 80 ° C.

- The turbine oil should not contain organometallic
additives or a Zinc content > 5 mg / kg.

- The turbine oil must be susceptible to mixing with
the other products {(max. 4% of the volume) of the
turbine oil without changing the properties of the new
oil.

- The il should be of the same brand as the oil system
of the gas turbine SGT- 700 is currently loaded - Cepsa
Turbinas E? 46 — or compatible with it.

Warranty:

The warranty of storage life of the oil, during which the
oil parameters stay unchanged in undamaged factory
packaging, is not less than 5 {five) years from the date
of production



2. OCHOBHKN M3UCKBaAHUA

TYPOUHHOTO Macno TpAGBA Aa OTroBAPA HaMBLAHO Ha
M3UCKBAHWATA 3aN10XEHW B NPENOPBbYAHWA (TaHAAPT 33
Creuupukauma Ha NpoaykT - NMpunaxeHune
MAT812109 Ha Siemens kbm poekTa Ha 0Orosopa
KaTto ponbn-enne Kb NOCOYSHNTE M3UCKBAHUA,
MaCrnoTo Ha TypbrHaTa He TpsabBa 43 Chabpxa
Bobaskn ¢ opraHoMeTanHu CbeMHeHNA Ny
CbAbEXaHve Ha LnHk > 5 mgrkg.

BCUYKM METANIHN eNIeMEeHTU B KOHUEHTRaLMK >

1,0 ppm, KOWUTO He Ca HOPMAJHO BKIIOYEHW B
CMa304HOTO MacNo, we 6bv4at CUUTaH 33
3aMBPCABAHUA. AKO (@ OTKPUTU 3aMbPCABAHUA >

1.0 ppm, ocobero Ca, Mg, Ba v ap., Tosbea ga 6031
NpOBEpeHn 33 CbOTBETCTBME CbC CneundrKalmuATa Ha
CMA304YHOTO MACSIO BaXHW CBOMCTBA KATO CNegHnTe:

- WI3anyckaH 8b3ayx;

- MNana;

- XapakTepucrnkm Ha emMyncuaTa.

3. HauuH Ha focTaBKa

HocTaskaTa e ce M3BbPLLK eAHOKPATHO 40 CKNaf Ha
"EBH bbnrapua Tonnodukauna” EAL, ynomeHaT 8 T 7
KonniectsoTo Ha cToxkaTa ce Onpenens B TuTpu, Ypes
A3MEPBATENHO YCTPOUCTBO, KaTo 3a LenTa ce
NpefcTaBa pa3nedaTka 3a KouyecTBoTO B INTPU NPt
[oCTaska.

4 . Cnep cKnioyBaHe Ha [OTOBOPaA,
M3NbAHUTENAT e AnbiKeH Aa NPeACTaBU B CPOK:

- Heknapauna, e cTokata e npon3seneHa ot 100%
cBex 6a30BM Macna, eHOPO/IHM MO NPOU3X0O, Y Ye
we 6O A0CTaBAHO CaMO HOBO TYPOMHHO Macno.;

- CepTudukar 3a npouvsxoa;

- CepTuduxarT 3a Ka4ecTso OT aKpeanTUpaHa
nabopartopus cernacHo EN 1SO 1EC 17025 |, koiTo
CbABPXKA MUHVIMYM: HAUMEHOBAHME Ha
NPOW3BOOMTENA, HAIMEHOBAHWE Ha CTOKATA, faTa Ha
MPOW3BOACTBO , NPCTOKOA C Pe3yaATaTy OT MbJIHK
aHANW3U NO BCUYKM HEODXOANM W NOKA3aTENM OT
MpunoxeHne Nel

- Jexknapauma, Cbaspxalla MHHOPMALMA OTHOCHO:
HarUMEHOBAHYETO W afpeca Ha upmaTa
npo13BOONTEN, adpeC HA NPOV3BOACTBEHATA Ha3a.;

- YCNOBWA 33 CbXPaHEHWe Ha NpoyKTa — TeMnepaTyoa,
BAAXHOCT, NpAKa CbHYesa CBETNMHA U AP.
NPASIOKUMM;

- MHdhopmaLmorer NACT 3a Be30NacHoCT.

EVN

The turbine oil must fully meet the requirements of the
recommenaed Siemens standard according to Appendix
Material Specification MAT812109 to the Draft
contract.

In addition to these requirements, the turbine oil should
not contain organometallic additives or a Zinc contents
5 mg /kg.

All metal elements in concentration s> 1.0 ppm, which
are nat normally included in the lubricating oil, will be
considered as contamination. If contamination is >

1.0 ppm, especially Ca, Mg, Ba, etc. are found,
important properties such as the following should be
checked for compliance with the lubricating il
specification:

- Exhaust air;

- Foam tendency;

- Characteristics of the emulsion,

3. Delivery

The delivery will be made once to the warehouse of
EVN Bulgaria Toplofikatsia EAD, mentioned in item 7.
The quantity of the goods shall be determined in liters
by means of a measuring device and a package list for
the quantity in liters when delivery.

4. After the conclusion of the contract, the
Contractor is obliged to submit in due time the
following documentation:

- Declaration for that the turbine oil is made from 100%
fresh base oils, homogeneous in origin, and that cnly
new turbine oil will be supplied;

- Certificate of Origin;

- Certificate of quality from an accredited laboratory
(accredited according to EN ISC IEC 17025 or
equivatent), which contains at least: name of the
producer, name of the product, date of production,
protocol with results of complete analyses of all
necessary parameters, proving the compliance with the
requirements in Appendix 1.

- Declaration containing information on: the name and
address of the manufacturer, address of the production
base;

- Conditions for product storage - temperature,
humidity, direct sunlight, etc. applicable;
- Safety data sheet.
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Sprak Dat Utgava Sid
roproy  GRD/GRDI Lgr:?;uage 82 Date " 06-01 Edtion 5 Dla;e 12
Ersater  MATB12109 ,
fevlaces Ed 4, 03-12 SMORJOLJA LUBRICATING OIL

Detta 4r en orogistrerad handling om den ej sitter | samling med
tllihdrande fortackning over gallanda dokument.

This is an unregistered document, unless it is filed In a collection
with an associated list of valid documents, :

IDENTIFIKATION

Identification

Siemens Industrial Turbomachinery AB [B1 2109

FORDRINGAR Testmetod "
Requirements Test method

[ unit Limit Note IS0

Viskositetsklass 1ISO VG 48 A 3448
Viscosity grade

Viskositet vid 40°C mm2/s 41-50 B 3104

Viscosity at 40°C

Viskositetsindex >90 c 2909
Viscosity index

Densitet vid 15°C kg/m3 <880 3675
Density at 15°C

Flampunkt (Cleveland Open Cup) *C(°F) > 200 (>392) 2592
Flash point

Lagsta flyttemperatur "C('F) <-6(<21) D 3016
Pour point

Syratal, fardigprodukt mgKOH/g <03 E 6618
Total Acid Number, finished product

Korrosionsskydd Godkant B F 7120
Rust preventing characteristics Pass B

Kopparkorrosion Niva 2 G 2160
Copper corrosion Level 2

Emulsionskarakteristik 40-37-3 min <30 H 6614
Emulsion characteristics

Luftavskiljning till 0,2% min < 4 | 9120
Air release to 0 2%

Skumning vid 50°C mi < 200 J 6247 mod
Foaming at 50°C

Kvarstaende skum efter 1 min vila mi <10 K
Remaining foam after 1 min rest

Vattenhait ppm < 200 L Karl Fischer
Water content

Zinkhalt opm Report 7/ M
Zink content

Oxidationsstabilitet (TOST) h > 2000 N 4263
Oxidation stability

Oxidationsstabilitet RBOT Min > 600 (o]
Oxidation stability

RBOT-modified Y >80

” Eller motsvarande ASTM eller DIN metod / Or equivalent ASTM or DIN method
? Skall anges av oljeleverantoren / Shall be stated by the il supplier
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Unit
Fororeningar ISO code
Impurities NAS
Lastbarande férmaga FZG

Load carrying capacity

Notes:

A) En ISO VG olja far ha en viskositetsvariation pa max
+10% vid 40°C

B) En forhejd viskositet beror troligtvis pa oxidation av
offan Sankning tyder oftast pa férorening med vatten eller
branste

C) Viskositetsindex &r ett matt pa hur mycket viskositeten
dndras med temperaturen Ju hdgre VI desto mindre
andras viskositeten

D) Lagsta flyltemperaturen skall alltid vara >10°C undes
omgivningstemperaturen

E) Syratal ar et tecken pa smarjoljans tlistand Okad
syratal tyder p2 okad oxidation Max okning 0,3-0.4 mg
KOH/g over vérdet for ny olja

F) Besknver ofjans férmaga att skydda material fran att
rosta ifall vatten kommer i oljesystemet

G) Oljans benagenhet att korrodera koppar

H) Anger oljans formaga att scparera vatten Viktig
parameter framfar allt hos angturbiner car storre risk finns
far att vatten kemmer in | ojesystemet Godként resultat ar
o-w-e (oil-water-emulsion) 40-37-3

) Luftavskiljning anger ohans formaga att avskilja den luft
som kommer in | oljan Fér mycket iuft i ofjan okar risken
fer kavitation 1 pum par

J) Skumning anger oljans tendens for att bilda skum Fdr
hég skumning kan medfora diftproblem

K) Det bildade skummet bor sjunka pa en viss tid

L) For hag vattenhalt 1 oljan kan orsaka kavitation i pumpar
ifall emulsionskarakteristiken inte ar bra Nedbrytning av
cljan okar | narvaro av vatten Aven risken f6r korrosion
och biologisk aktivitet dkar

M) En olja innehallande zink kan leda till att kappar loses
ut fran malenial | ofjesystemet som innehaller koppar
(luitkylare) Detta kan leda Ll en snabbare fordldring av
oljan

N) TOST anger oljans formaga att motsta oxidation Ju
hagre oxidationsstabilitet desto langre livslangd har oljan
O) RBOT 4&r ett matt pa ofjans livsiangd Ju hogre RBOT
desto langre kan oljan normalt anvandas

P) Mangden fasta fororeningar anges sorn en kod som
beskriver storlgksfardelningen pa parti<larna

Q) FZG kravs for vaxlade maskiner
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SIEMENS

LUBRICATING OIL

Limit Note ISO
--/18/15 =] 4406
Class 9

Q

A) An ISO VG oil is allowed a variation in viscosity of max
+10% at 40 °C (104°F)

B) An increse in viscosity is probably due to oxidation of the oil
A decrease is often a sign of contamination with water or fuel

C) Viscosity index is a measure of how much the viscosity
changes with temperature The higher the VI the less the
viscosity changes

D) The pour paint must always be >10°C (>50°F) below
ambient temperature

E) Total Acid Number is an indication of the ubricant condition
TAN increases with oxidation Max increase 0.3-0,4 mg KOH/g
over value for new ol

F) Describes the ability of the oll ta prevent rusting of material if
water comes into the oil system

G) The tendency of the oil to corrode copper

H) Describes the oils ability to separate water  An important
parameter especially for steam turbines where there is a higher
risk for water entering the oll system Accepted result is

o-w-e (oit-water-emulsion) 40-37-3

1) Air release describes the oils ability to release the air in the
oil Tea much air in the oil increases the risk of cavitation in
pumps

J) Foaming describes the oils tendency to form foam Too high
foaming can cause operating problems

K) The formed foam should settle in a certain time

L) Too high a water content in the oil can cause cavitation in
pumps if the emulsion characteristics is not good. The
degradation of oil increases in presence of water Also the risk
for corrosion and biological activity increases

M) When using an ail contaimng zink, copper may be dissalved
from copper or copper containing materials in the oil system
(air cooler) This may lead to an accelerated ageing of the oil

N) TOST describes the ails ability to resist oxidation The
higher the oxidation stability the longer the working life of the
oll

O) RBOT describes the working life of the oii The higher the
RBOT the longer the ol can normally be used '

P} The amount of solid patticles is staled as a code thal
describes the size distribution of the particies

Q) FZG 1s required for gearsd applications



General Purchase Conditions of the EVN Group

The following General Purchase Conditions shall apply unless otherwise stipulated in the order. Any terms and conditions of the
contractor that have not been expressly acknowledged by the client will not be binding, even if the client has not expressly contradicted

them.

1.

Orders as well as modifications and amendments to the contract must be drafted in writing in order to be valid. Oral agreements will only be legally
binding if they have been confirmed by the client in writing.

If the contractor has submitted an estimation of costs, its compliance shall be guaranteed unless the opposite is expressly stipulated in the
estimation of costs.

The prices indicated in the order are fixed prices. Deliveries shall be free to the place of performance, packed, insured and unloaded. Any risks will
only be transferred to the client once the delivery/services have been accepted as set out in the contract. The place of fulfilment is the delivery
address indicated in the order.

Acceptance of a delivery/service will only be valid with the written confirmation of the client.

The contractor shall ensure that its personnel and the subcontractors engaged by it comply with the legal regulations pertaining to the protection of
the life and health of employees and the environment. Workers may only enter those areas designated by the client. They must comply with the
instructions issued by the dlient’s construction or assembly supervisors. The caontractor expressly undertakes to comply with its legal monitoring
duties with regard to any foreign nationals employed by it or by its subcontractors as defined in the Lawon the Employment of Foreign Nationals,
Federal Law Gazette of the Republic of Austria 1, No. 218/1975 in its current, valid version. The contractor shall comply with these
monitoring-duties before work commences by presenting all the corresponding documents (residence permits, work permits etc.) to the dlient
without being prompted and shall hold the client and its bodies and employees free and harmless from any damage and/or liability resulting from a
violation of these duties.

The contractor has a comprehensive duty to coordinate and collaborate with all those working at the construction site as set out in section 8 of the
Employee Protection Act. Irrespective of the provisions of the Employee Protection Act, the contractor is also obliged to support EVN in its role as
client and any persons in charge (coordinators, project managers) when fulfilling their duties in accordance with the Construction Coordination Act
as best it can. In particular, it guarantees that the general principles of risk prevention set out in section 7 of the Employee Protection Act will be
implemented and the safety and health protection plan will be adhered to. If the Construction Coordination Act is not applicable to the project in
question, then the provisions of the Employee Protection Act shall apply in any case. The contractor shall hold the client and its bodies and
employees free and harmless from any damage resulting from a violation of these duties.

The contractor guarantees that the delivery/service as stipulated in the contract shall be rendered free of defects. Statutory warranty provisions shall
apply unless otherwise stipulated in the order. The warranty also covers any defects that arise during the agreed warranty period. The contractor is
obliged to prove contractually fulfilment of the contract free from defects. When a defect is repaired, dismantling and reassembling costs as well as
any additional costs arising shall be borne by the contractor.

The contractor is liable for all damage caused by actions or omissions on the part of the contractor, its personnel, its subcontractors or the
contractor's other assistants related to or arising from the delivery or service and for damage caused by the materials or components utilized by the
contractor. The contractor is also liable for any materials, building elements or other objects handed over by the client or other companies for
assembly or safekeeping. In all cases, the contractor must prove that it or its personnel, subcontractors or the contractor’s other assistants are not to
blame. This applies both in the case of slight negligence and gross negligence. Upon first request, the contractor undertakes to hold the client free
and harmless from any claims asserted by an employee or third party against the client related to damage caused during implementation of the
contract.

The contractor is obliged to take out third party liability insurance at its own expense that covers all the liability risks described in legal provisions and
ensuing from the contract. This insurance must also cover the third party liability requirements of the companies and persons engaged by the
contractor to implement the contract.

A single copy shall be issued of each invoice accompanied by the order number and sent to the invoice address indicated in the order. The invoice
must comply with tax regulations; in particular, the VAT number must be indicated and the amount payable in value-added tax shown separately.
Invoices that do not comply with these prerequisites cannot be used to justify delays in payment and may be rejected by us. Provided the
deliveries/services have been accepted as stipulated in the contract, the period allowed for payment will be determined once the invoices and/or all
the documents pertaining to the delivery/service have been received by the issuer indicated in the order. Unless otherwise stipulated, only an overall
invoice is permissible in the case of partial deliveries/partial services once the contract has been fully implemented. Payments generally take place
only once a week on the Wednesday following the day payment is due (payment transaction day). Payments made according to this payment run
are regarded as having been made on time for any agreed discounts trade discounts etc. and will not incur any interest on arrears if the period
allowed for payment is exceeded. If the client delays payment, then the interest on arrears pursuant to article 1000, paragraph 1, last clause,
Austrian Civil Code shall apply. Except for intention, no further claims for damage following delays in payment may be asserted.

Communications concerning assignments of claims must be sent in writing, not by fax or e-mail otherwise they are invalid, to the client's central
accounting department and will become valid at the end of the second working day following receipt, The contractor expressly accepts that this, |
processing period is reasonable. If @ claim is assigned, the client is entitled to charge and withhold a fee for processing and record-keeping
amounting to 1% of the assigned claim.

Provided this is legally permissible, the contractor's retention nights as set out in the Austrian Civil Code and/or the Austrian Companies Act are

expressly waived. The client is entitled to set off its own claims; as well as claims asserted by companies |/|H¢OpMaL|,I/IﬂTa e 3aJinyeHa
cbrn. un.2 nund ot 33J14
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20.

claims asserted by the contractor.

The contractor undertakes to maintain the confidentiality of all the information and documents provided (samples, drawings, sketches, electronic
data, calculations and the like) that it learns of during its business relationship, to properly protect these items, to use them exclusively to implement
the contract and not to grant third parties access to them unless such documents and information were already in the public domain or freely
available. The original versionof documents provided by the client shall be returned to the client upon acceptance of the deliveries/services and no
copies thereof shall be retained by the contractor. The contractor may only publish project-related data or name the client as one of its clients with
the written consent of the client. If the foregoing duties are violated, the contractor shall pay the client a contractual penalty amounting to EUR
25,000 for each instance of violation irrespective of blame and without prejudice to any other claims asserted by the client.

The contractor shall ensure that the deliveries/services comply with state-of-the-art technology. The contractor is liable for any resulting damage, in
particular following loss of the availability, confidentiality or integrity of the client's IT systems and/or data.

The contractor is liable for ensuring that its deliveries/services do not violate third party industrial property rights. The contractor shall hold the client
free and harmless from any claims asserted in this respect.

The contractor grants its explicit consent as set out in the Data Protection Law for data related to this transaction to be passed on to third parties if
required (e.g. planning companies, co-owners of installations, insurance companies), however not to competitors. The contractor shall ensure that
both its own employees and service providers adhere to provisions relating to this subject matter in these general purchase conditions and to legal
provisions, in particular the Data Protection Law and sections 48a et seq. Stock Exchange Act. Their attention shall be drawn to the fact that a
violation of the duty of care and the duty of confidentiality may result in claims for compensation and lead to criminal prosecution.

Provided this is permitted under the provisions of sections 25a, 25b of the Insolvency Code, the client is entitled to immediately withdraw from the
contract in case of insolvency, excessive indebtedness or a tangible deterioration in the contractor’s financial situation or if an application to initiate
insolvency proceedings in respect of the contractor’s assets is rejected because of a lack of assets to cover the costs of the proceedings. If the client
withdraws from the contract, it will only be liable to pay for the work or services already rendered by the contractor, provided they are usable by the
client for the agreed purpose of the contract. Under no circumstances will it be liable to pay more than this proportionate sum.

The dlient is entitled to assign the contract with all its rights and duties to a company in the EVN Group and to make it binding upon said company.
The contractor may not assign the contract or parts thereof to third parties and/or engage subcontractors without the prior, written consent of the
client.

The exclusive place of jurisdiction for both contracting parties is the court with jurisdiction in Vienna Innere Stadt. However, the client is alsc entitled
1o take legal action against the contractor at the latter's general place of jurisdiction. Austrian substantive law shall apply to the exclusion of
UNCITRAL trade law and the provisions on the choice of applicable law under private international law. The contract language is German.

If any single provision in these general purchase conditions is or becomes completely or partially invalid or unenforceable then this will not affect the
validity of the remaining provisions. The parties agree to replace the invalid or unenforceable provision with a provision that comes dosest to
achieving what the parties originally intended when they drafted the invalid or unenforceable provision in accordance with the sense and purpose of
the agreement.

(edition October 2010)
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EVN Group Integrity Clause

The contractor has taken cognizance of the following integrity clauses, to which the EVN Group is also committed, and shall take them
into consideration when rendering its deliveries/services. The client is entitled to revise the content of these duties at any time. In case of
violation, the client is entitled to request negotiations in order to re-establish the contractual conditions. If the contractor fails to comply
with this request within one month or does not desist from or correct the ascertained breach of contract amicably or within a reasonable
period of grace, the client is entitled to terminate the contract with immediate effect. If the contractor refuses or prevents such revisions
from being carried out, the client is likewise entitled to terminate the contract with immediate effect. Furthermore, the contractor
undertakes to make the following principles and policies binding upon its upstream suppliers and subcontractors.

1.

1.

Recognition of human rights. Our contractors and subcontractors are expected to recognize and uphold the United Nations Declaration on Human
Rights and to ensure that they are not involved in violations of human rights.

No child labour or forced labour. During the manufacture of their products and provision of their services, our contractors and subcontractors
undertake not to use or tolerate the useof child labour or forced labour or other involuntary labour as set out in the Conventions of the International
Labour Organization (ILO).

No discrimination or harassment in the workplace. Each employee shall be treated with respect and dignity. No employee shall be physically,
mentally, sexually or verbally harassed, abused or discriminated because of his or her sex, race, religion, age, origins, handicap, sexual orientation or
political or ideclogic al views.

Safety and health in the workplace. Our contractors and their subcontractors must ensure that safety and health are guaranteed for their employees
in the workplace while observing anyapplicable laws and regulations. Free access to drinking water, sanitary facilities, appropriate fire prevention
equipment, lighting, ventilation and - if necessary - suitable personal protective equipment must be provided. Employees shall be trained in the
correct use of protective equipment and in general safety rules.

Labour and social security laws. Our contractors and their subcontractors undertake to abide by the labour and social security laws that apply in
each country when implementing contra  cts.

Transparency as regards working hours and remuneration. Working hours shall be in line with applicable laws. The persons employed by our
contractors and subcontractors shall receive employment contracts in which working hours and remuneration have been laid down.

Protection of the environment. We expect our contractors and their subcontractors to observe all applicable lawsand regulations on the protection
of the environment when carrying out their entrepreneurial activities and to pay proper attention to economic, ecological and social aspects when
rendering their services/deliveries and thus not lose sight of the importance of sustainable development.

Reduction in the use of resources, waste and emissions. The continuous improvement in the efficiency of how resources are used is an important
part of management and running a business. Our contractors and their subcontractors shall minimize waste of any sort and discharges and
emissions into the air, water and ground.

High ethical standards. We expect our contractors and their subcontractors to attach a high degree of importance to business ethics, to abide by
prevailing national laws (in particular labour, competition, anti-trust and consumer laws) and to refrain from engaging or participating in corruption,
bribery, deceit or blackmail.

Transparent business relationships. Our contractors and their subcontractors shall abstain from offering, requesting, granting or accepting any gifts,
payments or other comparable advantages or gratuities that might induce someone to violate his or her duties.

Right of assembly and strike. The persons employed by our contractors and their subcontractors should be granted the right to participate in
assemblies and strikes in accordance with the laws of the country where they work without having to fear any possible conseguences.

(Issued in October 2010)
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